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RAPPORT DE MISSION 

 

 

1) Objectif de la mission : Visite des Associations de Gestion Locale Collective (AGLC) 

en vue de s’informer sur les aspects d’organisation, le mode de gestion, l’approche de 

planification adoptée, leur expérience en développement communautaire ainsi qu’une 

idée sur la gamme d’activités mise en œuvre par ces organisations. 

 

2) Personnes / groupes rencontrés et sites visités pendant la mission ; 

 

Hodh el Gharbi : 

- Le conseiller du Waly 

- Le Délégué Régional du MEDD 

- Le président de l’AGLC Kour 

- Le Secrétaire Général de l’AGLC Kour 

- Des adhérents hommes et femmes de l’AGLC Kour 

Guidimakha : 

- Le Délégué Régional du MEDD 

- L’inspecteur de Sélibabi 

- Le Maire de Darfort 

- Le président de l’AGLC Darfort 

- Le Secrétaire Général de l’AGLC Darfort 

- Quelques membres hommes de l’AGLC Darfort 

 

3) Faits saillants  

 

Rencontre avec l’AGLC Kour à Hodh el Gharbi : 

 

- AGLC créée depuis 2007 dans le cadre du ProGRN en collaboration avec la 

DREDD du Hodh El Gharbi 

- 5 villages représentés par un comité exécutif 

 

Wilayas : Hodh El Gharbi et Guidimakha 

 

Période : 08 au 11 Octobre 2014 

 

Composition de l’équipe :  

- Ghazi GADER  

- Sidi Med El Wavi 

 

Rapporté par  : Ghazi GADER 

 

Révisé par : --------------------- 

 

Approuvé par  : ---------------------- 
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- Des contrôleurs sont mis en place par l’AGLC pour contrôler le respect du 

règlement interne de l’association et verbaliser en cas de délit (les fonds reviennent 

à la caisse de l’AGLC pour financer des activités communes) 

- L’AGLC dispose d’un plan d’aménagement pour la zone arborée 

- L’AGLC dispose d’un plan de gestion pour la zone humide 

- Un statut interne découlant des 5 villages formant l’AGLC constitue la loi qui régit 

le mode de gestion de l’espace de cette AGLC. 

- Les villages avoisinant, non membre de l’AGLC, sont soumis à ce règlement interne 

s’ils veulent bénéficier de l’utilisation des ressources naturelles du territoire de 

l’AGLC. 

- La programmation annuelle se fait en fonction du budget disponible qui provient de 

plusieurs sources (projets, ressources provenant des délits de contrôle, etc.). 

- Deux grands types d’activités sont exécutés par l’AGLC : 

o Des activités communes à l’ensemble des villages tels que l’ouverture de  

Pare-feu, la gestion de la zone humide, la gestion de la zone arborée, etc., 

o Des activités génératrices de revenus pour les femmes : Boucherie, 

production de couscous, teinture, cultures maraichères. Ces activités sont 

lancées dans chaque village de l’AGLC. Pour chaque activité, un capital est 

mis à disposition pour 5 femmes qui l’utilisent pendant 2 mois et le passent 

pour 5 autres femmes dans un système de rotation. Les bénéfices tirés de 

ces activités reviennent aux groupes de 5 femmes qui peuvent les utiliser, 

notamment pour investir dans d’autres activités génératrices de revenus 

comme c’est le cas de certaines femmes que nous avons rencontré. 

 

Rencontre avec l’AGLC Darfort au Guidimakha 

 

- AGLC créée depuis 2002 dans le cadre du ProGRN en collaboration avec la 

DREDD du Guidimakha. 

- L’AGLC regroupe 8 villages distants de 1 à 10 Km et est représentée par un bureau 

exécutif où chaque village est représenté par 2 personnes. 

- L’AGLC prépare un plan d’action annuel lors de l’assemblée générale ordinaire 

annuelle. 

- L’AGLC a bénéficié d’un programme de renforcement des capacités dans le cadre 

du ProGRN et d’une subvention locale d’appui. Actuellement, l’AGLC prépare un 

plan d’activités annuel et formule des demandes de financement pour des bailleurs 

de fonds (programmes, projets, etc.). 

- Deux grands types d’activités :  

o Activités communes à l’ensemble des villages de l’AGLC tels que 

l’ouverture ou l’entretient de pare-feu manuels, plantation d’arbres et la mise 

en place de digues et diguettes, 

o Activités villageoises génératrices de revenus, tels que le maraichage, la 

teinture, les petits commerces, la couture, le tissage de grillage en fer, la 

cueillette des feuilles de baobab, des fruits de jujubier, etc. 
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4) Constatations : 

 

- Le processus d’organisation des villages, d’après les personnes rencontrées a pris 

beaucoup de temps au départ, car c’était un nouveau processus et il a fallu 

mobiliser les communautés et les sensibiliser sur l’importance d’une telle 

organisation en vue de gérer d’une manière concertée des ressources communes 

afin d’éviter leur disparition et garantir leur durabilité. 

- Après la mise en place de l’AGLC, beaucoup de conflits ont été résolus grâce au 

dialogue établit entre les villages. 

- Le succès des AGLC a incité d’autres villages à s’organiser pareillement car c’est 

la meilleure façon de pouvoir accéder à des fonds et de pouvoir mobiliser des 

ressources qui vont financer des activités génératrices de revenus pour des 

populations vulnérables. 

- Nous avons constaté que les aspects de changement climatique n’ont pas été pris 

en compte dans le cadre des programmes des AGLC et que l’apport du projet 

PARSACC va être d’une grande utilité pour prendre en compte la vulnérabilité au 

CC et l’identification d’options d’adaptation qui vont encore renforcer la résilience 

des communautés et les aider à faire face à des chocs climatiques de plus en plus 

fréquents. 

- L’exemple d’activités pour les femmes de l’AGLC Kour est très pertinent et qui peut 

être pris comme exemple et amélioré dans le sens que ce système de rotation soit 

continu et que chaque groupe de femmes ait une activité à conduire tout au long 

de l’année sans arrêt. 

 

5) Autres aspects de la mission :  

La mission a profité d’être sur le terrain pour visiter les villages retenus comme zones 

d’intervention du projet dans les deux Wilayas qui étaient sur l’itinéraire de la visite. En effet, 

dans le Wilaya de Hodh el Gharbi, nous avons pu visiter le village de Benmoura où nous 

nous sommes arrêtés pour prendre les coordonnées GPS et des photos. Dans la Wilaya du 

Guidimakha, nous avons visité et pris les coordonnées GPS de trois villages retenus comme 

zones d’intervention du projet ; à savoir :  

 Tektaka Forle 

 Lefkarine 

 Darfort 
Cette prise de coordonnées GPS se fera pour l’ensemble des 100 villages au fur et à mesure 

de leur visite dans les 8 wilayas pour constituer la base de données des villages qui va servir 

notamment pour le suivi-évaluation des activités du projet. Les coordonnés prélevés ont été 

utilisées pour élaborer une première carte préliminaire des villages tels que représentés 

dans le graphique suivant : 



Page|4 

 

 

6) Conclusions & leçons apprises  

 

- La mission a pris notes des expériences des deux AGLC visitées pour en tirer les 

leçons à exploiter au profil des organisations inter-villages qui vont être mises en 

place dans le cadre du projet PARSACC, en termes de : 

o Mode d’organisation type AGLC qui se trouve pertinent dans le cas où les 

villages de la zone d’intervention du projet concernée s’apprêtent bien à une 

telle organisation. 

o Mode de gestion (programmation annuelle, convention locale, contrôleur de 

respect du règlement interne de l’Association, plan de gestion des zones 

humides, plan de gestion des zones arborées, etc.),  

o Gammes d’activités génératrices de revenus et particulièrement pour les 

femmes ainsi que l’idée de mise à disposition d’un capital fixe tournant entre 

des groupes de femmes. 

- La mission a visité les premiers villages retenus comme zones d’intervention du 

projet dans les 2 wilayas et a commencé à constituer la base de données qui va 

servir pour l’étude de la situation de référence ainsi que pour les besoins de suivi-

évaluation du projet. 
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7) Galerie photos de la visite : 

   

Réunion avec le comité exécutif et les membres de 

l’AGLC de Kour. Hodh El Gharbi 
Zones autour du village Benmoura dans le Hodh el Gharbi 

   

Village Tektaka Forle au Guidimakha Village Lefkarine au Guidimakha 
Réunion avec le comité exécutif et les membres de 

l’AGLC Darfort. Darfort au Guidimakha 

 


